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NOTIFIKAZZJONIJiET TAL-GVERN 
[Nm. 895] 

MESSAGG T AL-MILIED 
T AL-GVERNATUR-GENERALI 

IT-TELEGRAMM Ii gej Ii ntbaghat 
lil1-Maesta Tagnha r-Regina huwa ip
pubblikat ghall-informazzjoni ta' kul
hadd: -

"B'dover umli jien noffri lill
Maesta Tiegnek, l-Altezza Rjali 
Tiegnu l-Princep Philip, l-Prin
cep Charles u l-Fmnilja Rjali x
xewqat l-aktar sincieri u leali gnall
kuntentizza tiegnek u paci matul 
dan il-Milied u s-Sena l-Gdida. 

Lady Dorman u l-Familja 
tagnna, John~ Joanna Elisabeth u 
Sibella bir-rispett kollu jingnaqdu 
miegni gnal dawn ix-xewqat. 

MAURICE DORMAN 
Gvernatur-Generali." 

It-23 ta' Dicembru,. 1968. 

[No. 896] 

MESSAGG GHALL-MILIED T AL
PRIM MINISTRU ULL-'VIAESTA' 

TAGHHA R-REGINA 
IL-MESSAGG li gej Ii ntbagnat lill

Maesta Tagnha r-Regina huwa ippub
blikat gnaa-informazzjoni ta' kulhadd: -

Nipprezenta s-sens umli ta' 
dover lill-Maesta Tiegnek, u f'isem 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 895] 

GOVERNOR-GENERAL'S 
CHRISTMAS MESSAGE 

THE following telegram which has 
been conveyed to Her Majesty the 
Queen is published for general infor
mation:-

"With humble duty I offer to 
Your Majesty, to His Royal High
ness, the Prince Philip to Prince 
Charles and to all the Royal Fa
mily, our most sincere and loyal 
wishes for your happiness and 
peace this Christmas and through
out the coming year. 

Lady Dorman and our family, 
John, Joanna, Elisabeth and 
Sibella respectfully wish to join 
with me in these greetings. 

MAURICE DORMAN 
Governor-General". 

23rd December, 1968. 

[Nru. 896] 

PRIME MINISTER'S CHRISTMAS 
MESSAGE TO HER MAJESTY THE 

QUEEN 
THE following message which has 

been conveyed to Her Majesty the 
Queen is published for ger:eral informa
tion: -

I present my humble duty to 
Your Majesty, and on behalf of 
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il-Gvern u l-poplu tal-Gzejjer Mal
tin noffri x-xewqat sini:ieri u lejali 
gnall-Milied u s-Sena l-Gdida lill
Maesta Tiegnek, lill-Altezza Irjali 
Tiegnu l-Princep Philip u 1lill-Fa
milja Irjali. 

G. BORG OLIVIER 
Prim Ministru. 

It-23 ta' Dicembru, 1968. 
(OPM 219/47 /II) 

[Nm. 897] 

MESSAGG TAL-PRIM MINISTRU 
UL POPLU TA' MALTA U 

GHAWDEX 
IL-MESSAGG Ii gej lill-Poplu ta' 

Malta u Gnawdex mill-Prim Ministru 
huwa ippubblikat ghall-informazzjoni 
ta' kullladd:-

"Minn qalbi nixtieq lilkom 
ilkoll Maltin u Gnawdxin il-Milied 
it-Tajjeb u Sena Gdida mimlifa 
hena u risq. 

F'atmosfera ta' fiducja so::la, 
nistgnu innarsu b' kuragg lejn dak 
kollu li bla dubju ta' xejn se ggib 
magnha is-sena 1969, u hija x-xew
qa sinciera tiegni li x-xognol tagn
na kollha flimkien jirnexxilu jagn
mel minn din is-sena l-gdida wanda 
li ma tintesiex f' dak li hu progress 
snin ta' pajjizna u l-poplu tagnna 
lejn il-prosperita u sens ta' fiducf a. 

G. BORG OLIVIER 
Prim Ministru." 

It-23 ta' Dicembru, 1968. 

[Nru. 898] 

ATT DWAR IL-PROFESSJONI 
NUT ARIU U ARKIVU NUT ARILI 

(KAP. 92) 
Nnmina ta' Nutar Delegat 

NG.J=lARRFU b'dan illi bis-sanha 
tas-setgnat moghtijin bl-Artikolu 20 
tal-Att dwar il-Professjoni Nutarili u 
Arkivji Notarili 1-Qorti tar-Revizjoni 
tal-Atti Nutarili innominat lin-Nutar 
Victor Bisazza, Nutar Delegat gnan-Nu
tar Dottor Robert Girard, LL.D., sa
kemm dan ikun niqes minn dawn il
Gzejjer. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

the Government and people of the 
Maltese Islands offer sincere and 
loyal greetings for Christmas and 
the New Year to Your Majesty, 
His Royal Highness The Prince 
Philip and the Royal Family. 

G. BORG OLIVIER 
Prime Minister. 

23rd December, 1968. 

[No. 897] 

PRIME MINISTER'S MESSAGE 
TO THE PEOPLE OF l\'IALTA 

AND GOZO 
THE following message to the peJple 

of Malta and Gozo by the Prime Mi
r ister is published for general infor
mation:-

"I warmly wish all of you in 
Malta and Goza a very Happy 
Christmas and a Bright and Pros
perous New Year. 

In a spirit of sober confidence, 
we can look forward with courage 
to facing the challenge which 1969 
will undoubtedly bring with it, and 
it is my sincere wish that our 
joint efforts will make the new 
year a memorable one in the 
steady progress of our country and 
people towards the goal of pros
perity and security. 

G. BORG OLIVIER 
Prime Minister." 

23rd December,, 1968. 

[No. 898] 

PROFESSION AND 
NOTARIAL ARCHIVES ACT 

(CHAPTER 92) 
Appointment of Notary Delegate 
IT is hereby notified that, in the 

exercise of the powers conferred by 
Section 20 of the Notarial Profession 
and Notarial Archives Act, the Court 
of Revision of Notarial Acts has ap
pointed Notary Victor Bisazza to be 
Notary Delegate for Notary Dr Robert 
Girard, LLD. during the latter's 
absence from these Islands. 

24th December, 1968. 
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[Nru. 899] 

ATT TA' L-1952 LI JIRREGOLA 
L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 

(ATT NRU. XI TA' L-1952) 

Sostituzzjoni ta' Segretarju tal-Kunsill 
tal-Pagi 

NGtiARRNU b'din illi bis-sahl'ia tal
poteri mogl'itija bl-artikolu 6 ta' 1-Att ta' 
1-1952 Ii Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta' 
1-Impieg, 1-0norevoli Ministru tax-Xo
gl'iol u Gnajnuna Socjali innomina lis
Sur Joseph Attard Segretarju ta' dawn 
il-Kunsilli tal-Pagi minflok is-Sur Joseph 
F. X. Porsella Flores 

Kunsill tal-Pagi tax-Xognol ta' Ii 
Stampa u Pubblikazzjoni 

Kunsill tal-Pagi gna11-Iskejjel Privati 
KunsiII tal-Pagi dwar ic-Cinematogra

fi u t-Teatri 
Kunsill tal-Pagi dvrnr it-Trasport Pub

bliku 
Kunsill tal-Pagi dwar Tagnmir ta' 

Trasport, Metall u Industriji onra 
li gnandhom x'jaqsmu magnhom 

Kunsill tal-Pagi tax-Xogl'iol ta' Hnjam 
Kunsill tal-Pagi dwar 1-Industriji tax

Xorb 
Kunsill tal-Pagi dwar Kostruzzjoni

jiet 
Kunsill tal-Pagi tal-Lukandi u Kazini 
Kunsill tal-Pagi dwar 1-oggetti tal

Gilda u 1-Industriji taz-Zraben 
Kunsill tal-Pagi tas-Servizz Domesti

ku 
Kunsill tal-Pagi tan-Negozju bl-In

grossa u bl-Imnut 
Kunsill tal-Pagi dwar 1-Industrija tal

Manifattura tat-Tabakk 
Kunsill tal-Pagi gnal 'Laundries' 
Kunsill tal-Pagi dwar il-Kiri ta' Cars 

u Buses Privati 
Kunsill tal-Pagi dwar 1-Industriji tal
Manifattura ta' 1-Ikel 
Kunsill tal-Pagi gnat-Tessuti u Indus

triji Ii jagnmlu magnhom 
Kunsill tal-Pagi gnall-Industrija ta' 1-

Ippriservar. 
In-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nru. 

569 tas-16 ta' Awissu, 1966; Nru. 589 
tat-23 ta' Awissu, 1966; Nru. 724 tal-21 
ta' Ottubru, 1966; Nru. 321 tas-16 ta' 
Mejju, 1967; Nru. 338 tat-23 ta' Mejju, 
1967; Nru. 349 tas-26 ta' Mejju, 1967; 
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[No. 899] 

CONDITIONS OF EMPLOYMENT 
(REGULATION) ACT 1952 

(ACT NO. XI O_F 1952) 

Substitution of Secretary of Wages 
Council 

IT is herebv notified that in exercise 
of the powers conferred by Section 6 
of the Conditions of Employment (Re
gulations) Act, 1952, the Honourable 
Minister of Labour, Employment and 
Welfare has appointed Mr Joseph 
Attard, Secretary of the following 
Wages Councils in lieu of Mr Joseph 
F.X. Porsella Flores. 

Printing and Publishing Wages 
Council 

Private Schools Wages Council 
Cinemas and Theatres Wages Council 
Public Transport Wages Council 

Transport Equipment, Metal and 
Allied Industries Wages Council 

Woodworks Wages Council 
Beverage Industries Wages Council 

Construction Wages Council 

Hotels and Clubs Wages Council 
Leather Goods and Shoes Industries 

'1\T ages Council 
Domestic Services Wages Council 

Wholesale and Retail Trades Wages 
Council 

Tobacco Industry Wages Council 

Laundries Wages Council 
Hire cars or Private Buses Wages 

Council 
Food Manufacturing Industries 

Wages Council 
Textile and Allied Industries Wages 

Council 
Canning Industry Wages Councl 

Government Notices No. 569 of 16th 
August, 1966; No. 589' of 23rd August, 
1966: No. 724 of 2lst October, 196{); 
No. 321 of 16th May, 1967; No. 338 of 
23rd May, 1967; No. 349 of 26th May, 
1967; No. 350 of 26th May, 1967; No. 
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Nru. 350 tas-26 ta' Mejju, 1967; Nru. 
386 tas-6 ta' Gunju, 1967; Nru. 399 tat-
13 ta' Gunju, 1967; Nru. 720 tal-31 ta' 
Ottubru, 1967; Nru. 815 tal-15 ta' Di
cembru, 1967; Nru. 56 tat-23 ta' Jan
nar, 1968; Nru. 145 tal-20 ta' Frar, 1968; 
Nru. 554 tat-2 ta' Awissu, 1968; Nru. 
555 tat- 2 ta' Awissu, 1968; Nru. 558 
tat-2 ta' Awissu, 1968; Nru. 559 tat-2 
ta' Awissu, 1968; u Nru. 745 tal-15 ta' 
Ottubru, 1968, huma b'hekk emendati. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 
(ELSW /387 /64) 

[Nru. 900] 

HIN TA' L-EGHLUQ TA' 
RISTORANT U HWIENET TA' 

L-INBID U SPIRITI MATUL LEJLET 
11-MIUED U L-AHHAR TAS-SENA 

BIS-SAMMA tal-poteri moghtija bl
artikolu 170 tal-Kodici tal-Ligijiet tal
Pu1izija, 1-0nor. il-Prim Ministru awto
rizza illi r-ristoranti u 1-nwienet b'licen
za biex ibieghu nbid,. birra u spiriti jist
gnu jigu awtorizzati mill-Kummissarju 
tal-Puliziia biex jibqgnu miftuhin il-lejl 
kollu fi-24 /25 ta' DiCembru, 1968 u fil
lejl tal-31 ta' D'cembru, 1968, 1-1 ta' 
Jannar, 1969 jekk japplikaw lill-Pulizija 
u jnallsu d-drittijiet preskritti. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 

[Nru. 901] 

REGISTRAZZJONI U NOMINA 
TA' IMHALLEF SUPPLEMENTARI 

B'RIFERENZA ghat-text bil-Malti 
tan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri 889 
u 890 ta' 1-20 ta' Dicembru, 1968, ngliar
rfu ghall-informazzjoni ta' kulhadd illi 
1-kelmiet "Magistrat" u "Magistrati", 
kullfejn jidhru ghandhom jinqraw "Im
nallef" u "Imliallfin". 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 

[ Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

386 of 6th June, 1967; No. 399 of 13th 
June, 1967; No. 720 of 3lst October, 
1967: No. 815 of 15th December, 1967; 
No. 56 of 23rd January, 1968; No. 145 
of 20th February, 1968; No. 554 of 2nd 
August, 1968; No. 555 of 2nd August, 
1968; No. 558 of 2nd August, 1968; No. 
559' of 2nd August, 1968; and No. 745 
of 15th October, 1968; are hereby 
amended accordingly. 

24th December, 1968. 

[No, 900] 

CLOSING TIME OF RESTAURANTS 
AND WINES AND SPIRITS SHOPS 
DURING CHRISTMAS EVE AND 

NEW YEAR'S EVE 

IN exercise of the Powers conferred 
by section 170 of the Code of Police 
Laws, the Hon. the Prime Minister has 
approved that restaurants and shops 
licensed to sell wines, beer and spiri
tious liquor my be authorised by the 
Commissioner of Police to remain open 
all night on the 24 I 25 December, 1968, 
and on the night of the 3lst December, 
1968, Ist January, 1969 on application 
to the Police and payment of the pre
scribed fees. 

24th December, 1968. 

[No. 901] 

REGISTRAT&ON AND 
APPOINTMENT OF 

SUPPLEMENTARY JUDGES 

WITH reference to the Maltese text 
of Government Notices Nos. 889 and 
890 of the 20th December, 1968, it is 
notified for general information that the 
words "Magistrat" and "Magistrati", 
wherever they occur, should read res
pectively "Judge" and "Judges". 

24th December, 1968. 
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[Nru. 904] 
APPUKAZZJONIJIET G'GALL-GHAJNUNA 

Il-Korporazzjoni ta' I-IZviiupp ta' Malta irCiviet 1-applikazzjonijiet Ii gejjin 
glial gliajnuna, jigifieri:-

Industrija 

Manifattura ta' lbies malidum ta' suf, 
fibra, ecc. 

Manifattura ta' madum ta' maI-liajt u 
ta' I-art. 

Gnajnuna M:tluba 

i) Gliotja kapitali; 

ii) Ezenzjoni mit-Taxxa dwar I-In
come glial perijodu ta' gha
xar snin; 

iii) Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa
na fuq impjant u taglimir; 

iv) Ezenzjoni mid-Dazju tad-Dwa
na fuq materja prima; 

v) Gliotja glial talirig; 

vi) Kiri ta' fabbrika tal-Gvern. 

i) Gliotja u self kapitali; 

ii) Ezenzjoni mit-taxxa dwar I-In
come glial perijodu ta' gnaxar 
snin; 

iii) Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa
na fuq impjant u makkinarju; 

iv) Ezenzjoni mid-dazju tad-dwana 
fuq materja prima; 

v) Gliotja gliat-talirig. 

Kull min joggezzjona gllall-gnoti tal-gliajnuna m.semmija hawn fuq jista' jibgliat 
l-oggezzjoni tiegliu lill-General Manager, Korporazzjoni ta' 1-IZvilupp ta' Malta, 
Villa Marpa, Ta' Xbiex, fi zmien erbatax-il gurnata mid-data ta' dan 1-avviz, skond 
il-Paragrafu 3, Tieni Skeda, Ordinanza XXI ta' 1-1959 dwar I-Ghajnuna lill-lndustrlji 
kif emendata. 

L-24 ta' DiCembru, 1968. 



L-24 ta' Dicembru, 1968] 353i 

[No. 904] 

APPLICATIONS FOR AIDS 

The Malta Development Corporation has received the following applica· 
tions for aid, namely:-

Industry Assistance sought 

Manufacture of knitted garments in 
wool, fibre, etc. 

Manufacture of wall and floor tiles. 

i) A capital grant; 

ii) Income Tax exemption for a 
period of ten years; 

iii) Exemption from customs duty 
on plant and equipment; 

iv) Exemption from Customs Duty 
on raw material; 

v) Training grant; 

vi) Lease of a Government factory. 

i) A capital grant and loan; 

ii) Income tax exemption for a 
period of ten years; 

iii) Exemption from customs duty 
on plant and machinery; 

iv) Exemption from customs duty 
on raw material; 

v) Training grant. 

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objection 
thereto to the General Manager, Malta Development Corporation at Villa Marpa, 
Ta' Xbiex Terrace, Ta' Xbiex, within 14 days from the date of this notice in terms 
of para. 3, Second Schedule, Aids to Industries Ordinance XXI of 1959 as amended. 

24th December, 1968. 



3532 

[Nru. 905] 

AKKWIST TA' ART 
Din id-dikjarazzjoni Ii gejja, magn-

mula mill-Eccellenza Tieghu 1-Gverna
tur-Generali bis-sanna ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' 
Artijiet ghal Skopijiet Pubblici (Kapi
tlu 136), hija1 pubblikata skond u gnall
finijiet ta' 1-artikolu 8 (1) ta' dik 
1-0rdinanza. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 
(File No. Land 897/68) 

DIKJ ARAZZJONI 
T AL-G VERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art 
hawn tal'tt imsemmija hija mehtiega 
miU-awtorita kompetenti gnal skop 
pu bbliku skond id-disposizzjonijiet ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
gnal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) 
u illi 1-akkwist tagnha gnandu jkun 
b'xiri assolut. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

L-art li gejja f'Marsaxlokk: 
1. P,iCca art tal-kejl ta' 173.8 qasab 

kwadri, li tmiss mill-Punent ma' sqaq 
pubbliku, mil-Lvant ma' proprjeta tas
Sinjura Catherine Cauchi u mill-Grigal 
mal-bqija ta' 1-art Ii rninnha tagnmel 
parti; hija proprjeta tas-Sur Charles 
Bart'.)lo Parnis. 

2. Bicca art tal-kejl ta' 28.9 qasab 
kwadri, Ii tmiss mill-Punent ma' pro
prieta tas-Sur Charles Bartolo Parnis, 
min-N:::ifs-in-Nhar ma' proprjeta tal
Gvern u mill-Grigal mal-bqija ta' I-art 
Ji minnha tagtimel parti; hija proprjeta 
tas-Sinjura Catherine Cauchi. 

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq 
pjanta markata LD. 256 / 68, 1i wiened 
iista' jara fuq talba fl-Ufficcju ta' 1-Art, 
29, Triq Nofs-in-Nhar, II-Belt Valletta. 

It-12 ta' Dicembru, 1968. 

(Iff.) MAURICE DORMAN, 

Gvernatur-Generali. 

i Gazzetta tal-Gvern 

[No. 905] 

ACQUISITION OF LAND 
The following declaration made by 

His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the Land Acquisi
tion (Public Purposes) Ordinance 
(Chapter 136) is published in terms 
and for the purposes of section 8 (1) 

thereof. 

24th December, 1968. 

DECLARATION 

BY THE GOVERNOR-GENERAL 
I hereby declare that the undermen

tioned land is required by the com
petent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of 
the Land Acquisition (Public Pur
poses) Ordinance (Chapter 136) and 
that the acquisition thereof is to be by 
absolute purchase. 

Description of the Land 

The following hcd at MarsaxJokk: 
1. A plot of land of the area of 

173.8 s:iuare canes, bounded on the 
Wc:st by a public alley, on the East by 
'J'.Operty of Mn Catherine Cauchi and 
on the North-East by the remaining 
'Jorti:::m of land of which such plot 
forms part, it is the property of Mr 
Ch1rles Bartolo Parnis. 

2. A plot of land of the area of 28.9 
squire c~nes, bcmnded on the West by 
JJrop:;rtv of Mr Charles Bartolo Parnis, 
on the SJuth by G::wernment property 
and on the North-East by the remain
ing portion of the land of which such 
plot forms part; it is the property of 
Mrs Catherine Cauchi. 

The aboveJ1enticmed land is shown 
on a plan marked LD. 256/68, which 
may be seen on demand at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta. 

12th December, 1968. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 

Governor-General. 
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[Nru. 906] 

TA' ART 

DIN id-dikjarazzjoni Ii gejja, magh

mnla mill-Eccellenza Tiegnu 1-Gver
natur-Generali bis-sal1!1a ta' l-artikolu 
3 ta' 1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' 
Artijiet gnal Skopijiet Pubblici (Kapi
tlu 136), hija publikata skond u ghall
finijiet ta' 1-artikolu 8 (1) ta' dik 1-0rdi
nanza. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 
(File No. Land 1040/68) 

DIKJARAZZJONI 

T AL-GVERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi 1-art 
hawn taht imsemmija hija mentiega 
mill-awtorita kompetenti gnal skop 
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta' 
!-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
gha.I Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) 
u illi 1-akkwist taghha gnandu jkun 
b'xiri assolut. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

L-art Ii gejja f'San Giljan:-

BiCca art tal-kejl ta' 31 qasab kwad
ri, Ii tmiss min-N ofs-in-Nhar ma' Triq 
Ross, mil-Lvant ma' prorpjeta tal-Mag

gur Joseph Gatt u ohrajn, u mill-Pu
nent mal-bqija ta' I-art Ii minnha tagh
mel parti; hija proprjeta tal-Cable and 
Wireless Limited. 

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq 
pjanta markata L.D. 311/68, 1i wiened 
jista' jara' fuq talba fl-Ufficcju ta' 1-Art, 
29, Trig Nofs-in-Nhar, II-Belt Valletta. 

It-12 ta' Dicembru, 19'68. 

MAURICE DORMAN, 

Gn1rnatur-Ge1t<erali. 
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ACQUISITION OF LA.."1\10 

THE following declaration made by 
His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the L:tnd Acquisition 
(Public Purposes) Ordinance (Chapter 
136) is published in terms and for the 
purposes of section 8(1) thereof. 

24th December, 1968. 

DECLARATION 

BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen
tioned land is required by the com
petent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of 
the Land Acquisition (Public Pur
poses) Ordinance (Chapter 136) and 
that the acquisition thereof is to be by 

absolute purchase. 

Description of the Land 

The following land at Saint Julians:

A plot of land of the area of 31 
square canes, bounded on the South by 
Ross Street, on the East by property 
of Major Joseph F. Gatt and others, and 
on the West by the remaining portion 
of the land of which such plot forms 
part; it is the property of Cable and 
Wireless Limited. 

The above-mentioned land is shown 
on a plan marked L.D. 311/68, which 
may be seen on demand at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta. 

12th December, 1968. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 
Gov«!rnor-Gen1tr-1. 
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[Nru. 907] 

AKKWIST TA' ART 

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magn
mula miJI-Eccellenza Tiegnu 1-Gverna
tur-Cenerali bis-sanna ta' 1-artikolu 3 ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
gnal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) 
hija pubblikata skond u gliall-finijiet 
ta' 1-artikolu 8 (1) ta' dik 1-0rdinanza. 

L-24 ta' DiCembru, 1968. 
(File No. Land 796/68). 

DIKJARAZZJONI 

TAL-GVERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art 
hawn taht imsemmija hija mehtiega 
mill-awtorita kompetenti gnal skop pub
bliku skond id-disposizzjonijiet ta' 1-0r
dinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
ghal Sk':opijiet Pubblid (Kapitlu 136) 
u illi 1-akkwist taghha ghandu jkun 
b'xiri .assolut. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

L-art Ii. gejja f'Mal Safi:-

Bicca art tal-kejl ta' 25·71 qasba 
kwadra, Ii tmiss mil-Lvant ma' Triq 
San Cwann, min-Nofs-in-Nhar ma' Triq 
San Gorg, u mill-Punent mal-bqija ta' 
I-art H minnha tagnmel parti; hija pro
prjeta tal-"Legat Don Lorenzo Spiteri" 
anness mal-Knisja Parrokkjali ta' Mal 
Safi. 

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq 
pjanta markata L D. 279/68, Ii wielied 
jista' ja:ra' fuq talba :fl-Ufficcju ta' I-Art, 
29, Triq Nofs-in-Nhar, II-Belt Valletta. 

It-12 ta' Dicembru, 19'68. 

(Iff.) MAURICE DORMAN, 

Gv~r-C~ne71/lli. 

tGazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 907] 

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by 
His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the Land Acquisition 
(Public Purposes) Ordinance (Chapter 
136) is published in terms and for the 
pur9oses of section 8 (1) thereof. 

24th December, 1968. 

DECLARATION 

BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen
tioned land is required by the compe
tent author1ity for a public purpose in 
accordance with the provisions of the 
Land Acquisition (Public Purposes) Or
dinance (Chapter 136) and that the ac
acquisition thereof is to be by absolute 
purchase. 

Description of the Land 

The following land at Safi:-

A plot of land of the area of 25·71 
square canes, bounded on the East by 
Saint John Street, on the South by 
Saint George's Street, and on the West 
by the remaining portion of the land of 
which such plot forms part; it is the 
property .of the "Legacy Don Lorenzo 
Spiteri" attached to the Parish Church 
of Safi. 

The above-mentioned land is shown 
on a plan marked L.D. 279/68, which 
may be seen on demand at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta. 

12th December, 1968. 

(Sgd.) MAURICE DOii.MAN, 
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[Nru. 908] 

AKKWIST TA' ART 

DIN id-dikjarazzjoni Ii gejja, mag'l:i.
mula mill-Eccellenza Tieghu 1-Gverna
tur-Generali bis-sahna ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Ar
tijiet gnal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 
136), hija pubblikata skond u ghall-fini
jiet ta' 1-artikolu 8 (1) ta' dik 1-0rdinan
za. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 
(File No. Land 843/68). 

DIKJ ARAZZJONI 

T AL-GVERNATUR-OENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art 
hawn taht imsemmija hija mehtiega 
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub
p1iku skon id-disposizzjonijiet ta' 1-0r
dinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet gnal 
skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) u illi 
I~akkwist taghha ghandu jkun b'akkwist 
pubbliku. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

L-art Ii gejja f'Bormla:-
II-fond numru 19, Triq 1-0ratorju, 

Bormla; huwa proprjeta tas-Sur Paul 
Abela. 

It-12 ta' Dicembru, 1968. 

(Iff.) MAURICE DORMAN, 
Gvematur-(}enerali. 

Vakanzi gfial Teachers Nisa Part-time 
fil-ttjata f'Ghawdex 

Id-Direttur ta' 1-Edukazzjoni jilqa' 
applikazzjonijiet minghand persuni (ni
sa) kwalifikati u adattati ghall-post ta' 
Te:-:cher Vizitatur Part-time fil-Mjata u 
Tifsil (nwejjeg tan-nisa) biex ighallmu 
fi>Klassijiet ta' Fil-Ghaxija (Ghawdex) 
ghall-Bniet sa' 1-Ezami Finali tas-City 
inct Guilds fit-Tifsil u 1-Mjata b'attitud
ni specjali fid-disinn ta' 1-ilbies u t-tagn
lim fuq it-Tessuti. 
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[No. 908] 

ACQUISITION OF LAND 

THE foilowing declaration made by 
His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the Land Ac
quisition (Public Purposes) Ordinance 
(Chapter 136) is published in terms 
and for the purposes of section 8 (1) 
thereof. 

24th December, 1968. 

DECLARATION 

BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen
tioned land is required by the compe
tent authority for a public purpose in 
accordance with the provisions of the 
Land Acquisition (Public Purposes) Or
dinance (Chapter 136) and that the ac
quisition thereof is to be by way of 
Public Tenure. 

Description of the Land 

The following land at Cospicua:
Premises No. 19, Oratory Street, Cos

picua; they are the property of Mr Paul 
Abela. 

12th December, 1968. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 
GC!l'ernor-General. 

Vacancies for Part-time Women 
Teachers for Tailoring at Gozo 

Applications are invited by the Di
rector of Education from suitably qua
lified persons (women) for the post of 
Part-time Visitng Teacher of Tailoring 
and Cutting-Out (Women's Garment) to 
teach at the Evening Classes (Goza) 
for Girls up to the Final City and 
Guilds Examination in the Tailor's Cut
ting and Tailoring with special aptitude 
in Garment Design and Knowledge of 
Textiles. 
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(a) 

(b) ta' wiri. 

Il-kandidati Ii ma 

juri. 

L-'J4 t"l' Di"'P11bru, 1968. 
(Educ. 2425 I 65). 

inter
super-

15 

Is-c.:;11nri11 1-endent t::i1-Po1'tiiiet iqn"lr
rrif i11i b'rifei·enza tok~1H 
Iill-R;:i't-i'h::ira 15 ta' 1--1 %8 Ii g;e 
innuhblik:rlt fil-Gazzettri ta.LGvf'rn 
29 ta' Novernbru. 1968. il-kliem 're
peated' gnandha tinqara 'repealed'. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 

I,ocal to 

1968. 

to:-

to interview on
qualifications. 
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Accountant General and Direc
notifies tI- at:-

Construction of an 
at the Technical 

received up to 10 a.m. on 
311, 1968, for:-

Supply of hard 
District) from 
15, 1969, 

Supply of hard 
District) from 
15, 19'69. 
of hard stone 

16, to 

Sunn1v of split fire
March 16, 1969 to 

Sunply of bread and 
16, 1969 to 

Suuplv of provisions 
16, 1969' to March 

Supply of tailoring 

Treating the Rend
Water Quay. 

Cutting of trenches 

Supply and laying 
new Rabat primary school. 
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Jistgliu iinbaglitu offerti maglilnqin sal-t 0 a.m. 
tal-HAMIS, it-2 ta' Jannar, 1969, glial:-

A vviz N ru. 44 3. Provvista ta' kanen 
u castings specjali. 

Avviz Nru. 444. Provvista ta' acidu 
fosforiku. 

Avviz Nru. 450. Provvista ta' makni 
tad-diesel. 

Avviz Nru. 493. Provvista ta' hut 
ippreservat u tal-friza (Malta) mis-16 
ta' Marzu, 1969' sal-15 ta' Marzu, 1970. 

Avviz Nru. 494. Provvista ta' torba 
(Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1969 sal-
15 ta' Marzu, 1970. 

Avviz Nru. 500. ¥1'.att u kunsinna 
ta' oggetti importati mid-Dipartimenti 
tal-Gvern. 

Avviz Nru. 501. Provvista ta' thin 
fuel oil mis-16 ta' Marzu, 19h9 sal-31 ta' 
Marzu, 1970. 

Avviz Nru. 502. Legar ta' kotba 
mill-1 ta' April, 1969 sal-11 ta' Marzu, 
1970. . 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, id-9 ta' Jannar, 1969, glial:-

A vviz Nru. 454. Provvista ta' mo
bile telephone exchanges. (Jithallas 
dritt ta' £1 gnal kull kopja tad-doku
menti ta' 1-offerta. 

Avviz Nru. 455. Provvista ta' ball 
pens. 

Avviz Nru. 456. Provvista ta' twie
qi ta' metall iggalvanizzat. 

Avviz Nru. 457. Provvista ta' karta 
biI-watermarlc George Cross. 

Avviz Nru. 486. Importazzjoni ta' 
zokkor abjad midhun u irraffinat. 

Avviz Nru. 488. Provvista ta' trac 
ta1.-nalib. 

Avviz Nru. 505. Carr ta' posta mill
vapur sal-Posta u vici versa. 

Jistgliu jinbaglitu offerti maghluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-13 ta' Jannar, 19699, glial:

Avviz Nru. 503. Provvista ta' travi 
tal-hadid mis-16 ta' Marzu, 1969 sal-15 
ta' Marzu, 1970. 
* Avviz Nru. 511. Bini ta' blokk ta' 
flats ir-Rabat, Gnawdex. (Jithallas dritt 
ta' 5s /- gnal kull sett tad-dokuenmti 
ta' 1-offerta). 

[Gazzetta taI-Gvern ta' Mai.ta 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om 
THURSDAY, January 2, 1969, for:-

Advt. No. 443. Supply of pipes anu 
special castings. 

Advt. No. 444. Supply of phosphoric 
acid. 

Advt. No. 450. Supply of diesel 
c•ngines. 

Advt. No. 493. Supply of preserved 
and frozen fish (Malta) from March 16, 
1969' to March 15, 1970. 

Advt. No. 494. Supply of torba spalls 
(Gozo) from March 16, 1969 to March 
15, 1970. 

Advt. No. 500. Unloading of articles 
imported by Government Departments. 

Advt. No. 501. Supply of thin fuel 
oil from March 16, 1969 to March 15, 
1970. 

Advt. No. 502. Bookbinding from 
April 1, 1969 to March 31, 1970. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, January 9, 1969, for:-

Advt. No. 454. Supply of mobile 
telephone exchanges. (A fee of £1 will 
be charged for each set of tender docu
ments. 

Advt. No. 455. Supply of ball pens. 

Advt. No. 456. Supply of galava
nized metal windows. 

Advt. No. 457. Supply of George 
Cross watermarked paper. 

Advt. No. 486. Importation of white 
refined granulated sugar. 

Advt. No. 488. Supply of milk pow
der. 

Advt. No. 505. Conveyance of mails 
from ship to Post Office and vice versa. 

'Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, January 13, 1969, for:-

Advt. No. 503. Supply of rolled 
steel joists from March 16, 1969 to 
March 15, 1970. 
* Advt. No. 511. Construction of a 
block of :flats at Victoria, Gozo. (A fee 
of 5s /- will be charged for each set of 
tender documents). 
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Jistgliu jintbaglitu olferti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, is-16 ta' Jannar, 1969, glial:-

A vviz Nru. 468. Provvista ta' calf 
milk: substitute. 

A vviz Nru. 487. Provvista ta' tagh 
mir tal-kcina. 

Avviz Nru. 489. Provvista ta' tap 
pieri mis-16 ta' Marzu, 19'69 sal-15 ta' 
Marzu, 1970. 

Avviz Nru. 490. Provvista ta' garar 
tal-halib. 

Avviz Nru. 506. Provvista ta' hut 
(Ghawdex) mis-16 ta' Marzu, 1969 sal-
15 ta' Marzu, 1970. 
Jistgliu jinbaglitu offerti magllluqin sal-10 a.m. 

tal-lfAMIS, it-23 ta' Jannar, 1969, gli.al:-

A vviz Nru. 492. Provvista ta' vaccin 
tal-Paralisi Ii jittiehed mill-halq. 

Avviz Nru. 495. Provvista ta' tagh. 
mir mediku u kirurgiku. 

Avviz Nru. 496. Provvista ta' mak. 
kinarju ghall-enginerija mekkanika. 

Avviz Nru. 504. Provvista ta' boiler 
~uits mill-I ta' April, 1969 sal-15 ta' 
Marzu, 1970. 

Avviz Nru. 507. Provvista ta' karta 
bil-1,oatermark:. 

Avviz Nru. 508. Provvista ta' karta. 
A vviz Nru. 509. Provvista ta' drogi 

u kimikali. 

Jistgnu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, it-30 ta' Jannar, 1969, glial:-

A vviz Nru. 510. Provvista u stallaz
zjoni ta' impjant ta' disalinazzjoni u 
taghmir iehor ghal Ghawdex. (Jithallas 
dritt ta' £15 ghal kull sett tad-doku
menti ta' 1-offerta). 

Jistghu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, is-6 ta' Frar, 1969, glial:-

* Avviz Nru. 512. Provvista ta' mu
turi ta' 1-elettriku. 
* Avviz Nru. 513. Provvista ta' tagn
mir ta' telekomunikazzjoni. 
* Avviz Nru. 514. Provvista ta' 
tabulat·ng machine cards. 

Avvizi Ji qeghdin jidhru ghall-ewwel darba. 

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il
formola preskritta li, flimkien mal-kon
iizzjonijiet u dokumenti 1..'hra rilevanti, 
jistgfiu jigu akkwistati mill<JffiCcju tat
Te:lor, Il-Palazz, II-Belt Vallei:ta, f'kull 
gwrnata tax-xoghol bejn 1t-8.3o ta' fil. 
gnodu u nofs in-nhar. 

L-24 ta' DiCembru, 1968. 
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Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, January Hi, 1969, for:-

Ad vt. No. 468. Supply of calf milk 
substitute. 

Advt. No. 487. Supply of kitchen 
equipment. 

Advt. No. 489. Supply of manhole 
covers from March 16, 1969 to March 
15, 1970. 

Advt. No. 490. Supply of milk 
churns. 

Advt. No. 506. Supply of fish (Gozo) 
from March 16, 1969 to March 15, 1970. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. OD 

THURSDAY, January 23, 1969, for:-

Advt. No. 492. Suppl<y of oral Polio 
vaccine. 

Advt. No. 495. Supply of medical 
and surgical equipment. 

Advt. No. 496. Supply of mad1inery 
for mechanical engineering. 

Advt. No. 504. Supply of boiler 
suits from April 1, 1969 to March 31, 
1970. 

Advt. No. 507. Supply of water
marked paper. 

Advt. No. 508. Supply of plain paper. 
Advt. No. 509. Supply of drugs and 

chemicals. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, January 30, 1969, for:-

Advt. No. 510. Supply and installa
tion of a desalination plant and ancil
lary equipment at Gozo. (A fee of £15 
will be charged for each set of tender 
documents). 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, February 6, 1969,for:-

* Advt. No. 512. Supply of electric 
motors. 
* Advt. No. 513. Supply of telecom
munication equipment. 
* Advt. No. 514. Supply of tabulat
ing machine cards. 

"' Advertisements appearing for the first time. 

Tenders shou1d be made only 011 the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on appJica· 
tion at the Treasury, The Palace, VaJ. 
letta, on any working day betweE>fl 
8.30 a.m. and noon. 

24th December, 1968. 
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AVVIZ TAT-TEZOR 
Travi ·~·, ·····-· 

(Avviz 
L~Accountant General u Direttur 

tal-Kuntratti javza gfiall-informazzjoni 
ta' kuinadd illi d-data u 1-nin biex jin
bagfitu offerti gew irntawla a.m. 
tat-TNEJN, it-13 ta' 

L-24 ta' Dicernbru, 1968. 

OFFICCJU TA' 
Il-Kummissarju ta' 1-Art jav2a illi: 

listgliu jintbaglitu offerti magliluqin f'kull gur
nata u jigu miftuha klLl!ll nbar ta' Hamis 
1-!@ a.m., gliall-kiri tai-postijiet Ii jidhm 
bawn talit. 
Kantini 9, 47 u 69, is-Suq tal-Belt 

Valletta. 
Posti Nri. 3, 7, 10, u 

mliazen Nri. l u 2, Suq 
Jistglin jintbaglitu olferti maghluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, is-26 ta' Dicembrn, 1968, glial:

A vviz Nru. 195. Kiri tal-I=Ianut 
Nru. 5 fic-Centru Civiku ta' 
b;ir. 

'\vviz Nru. 196. Kiri ta' I=Ianut 
Nm. 17, is-Suq ta' Birkirkara. 

Avviz Nru. 197. Kiri tal-Ffanut bnala 
vojt Nru. 3, Dorell Place, Santa LuCija. 
iistghu ji11tbaglltu offcrti mar~h!uqin sal-Ul a.m. 

tal-HAMIS, it-2 ta' J:mnar, 1969, g!lal:-
A vviz Nru. 198. Kiri ta' nanut 

Nru. II, Blokk: II, St Paul's Church 
Area, Bormla. 

Avviz Nru. 199. Kiri ta' Posta Nru. 
5 Js-Suq ta' Bormla. 

Avviz Nru. 200. Kiri tal-Ffanut 
Nru. 67, Blockk 1, Triq San Tumas, il· 
Furjana. 

Avviz Nru. 201. Kiri ta' Kantina 
'C' (qabel Nru. 34), Triq San Duminku, 
n~Belt Valletta (mhux biex tintu±a 
gnall-abitazzj oni). 
Jistgtm jintbagtihu oHerti magyluqin sal-10 a.m. 

ta' nhar il-HAJ\US, ict.9 ta' Jm1:mar, 1969, gal:-

Avviz Nru. 202. Kiri ta' nanut vojt 
B (Blokk: tas-Savoy), Triq Irjali, II-Belt 
Valletta. 

Avviz Nru. 203. Kiri ta' posta vojta 
Nru. 216, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 204. Kiri ta' Manzen 
Nru. l, Couvre Porte, Vittoriosa. 

ta' Malta 

The Accountant General and Di
rector· of Contracts notifies for general 

that the closing date and 
for the presentation of ten

to 10 a.m. 

LAND 
The Commissioner of Land notifies 

that:-
Sealed tenders for the lease of the following 

tenements be received on any day and 
opened every Thursday at 10 a.m. 

Cellars 9, 47 and Valletta 

Sealed 

3, 
3 

on THUJRSDA Y, 

No. 
at Zabbar Civic 

10, 11, 15, 
2, Hamnm Market. 

be received up to 10 a.m. 
December, 1968, for:

Lease of Shop No. 5 
Centre. 

Advt. No. Lease of Stall No. 
17, Birkirkara Market. 

Advt. No. 197. Lease of bare shop 
No. 3, Dore11 Place, Santa Lucija. 
Sealed tenders will be received up to 18 ll!.m. 011 

THURSDAY, Znd January, 1969, for:-
N o. Lease of Shop No. 

1, Block Paul's Church Area, 
Cospicua. 

Advt. No. 
Cospicua 

Advt. No. 

na. 

Lease of Stall No. 5, 

Lease or Shop No. 
Street, Floria-

Advt. No. 201. Lease of Cellar 'C' 
(formerly 34) St Dominic Street, Vallet
ta (not to be used for habitation). 

Advt. No. 
216, Valletta 

Advt. No. 
1, Couvre 

of bare Shop 
Valletta. 

Lease of bare Stall 
Market. 

of Store No. 
Vittoriosa. 



L-24 ta' 

Avviz 205. Kiri ta' fond Nru. 
118 /119, Triq id-Dejqa, Il-Belt Valletta 
(mhux biex tintuza ghall-abitazzjoni). 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for
m0la preskritta, Ii flimkien mal-kon
dizzjonijiet Ii gliandhom x'jaqsmu u 
dokumenti olira, jistgnu jigu akkwistati 
jel<k wielied japplika gnalihom fl-Uffic
cju ta' I-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, 11-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xognol 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

L-24 ta' DiCembru, 1968. 

oOARD TA' 
MALTA 

II-General Manager javza Ji: -

Avviz Nru. 85 I 68. Provvista ta' 
H. V. Cablr:. 

Avviz Nru. 87 /68. Provvista ta' 
ta' 1-E12ttriku. 

Jithallas id-:lritt ta' 2 /_ gD.al kull Do
kmr.ent ta' 1-0fferta. 

ta' u infor-
rnaujoni olira jistgnu )lgu akkwistati 
mill ufficcju tal-Board ta' l-Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda. 
f'kull f!,urnata tax-xoghol bejn it-8.30 
'Lffi. 11 nofs in-nhaF. 

L-24 ta' 

tax-Xoglilijiet Pubblici 

Avviz Nru. 175. Installazzjoni ta' 
dw:il fi Trejqct ta' Man-
narino ma' Triq il-\Vied, Birkirkara. 

Avviz Nru. 176. Installazzjoni ta' 
dwa1 tat-tra:ffiku fi Triq il-Wied, Birkir
kara. 

3541 
--------·----

Advt. No. 205. Lease of premises· 
118 /119, St:·ait Street, Valletta 

to be used habitation). 

lenaers slwuJo be mat1e only on the 
form together witl:i 
t conditions and other do-

. rn c1re obtainable on application 
the Land 29, South Street, 

Val on any working day 
8.30 a.m. noon. 

24th December, 1968. 

MALTA BOARD 

The General Manager notifies that: 

recdved up to 
7th January, 

85/68. Supply of H.V. 

received up to 
January, 1969, 

87 I 68. Supply of Elect
Meters. 

I - will be charged for each 
Document. 

Forms of and any further in-
formation may be obtained from the 

of e Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working between the hours or 
8.30 a.;n. and noon. 

' 1968. 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

Public Works noti-

be received at this 
on Friday, lOth 

No. 175. Installation of traf
fic lights at the Juf'ction of Mannarino 
Road with Valley Road, Birkirkara. 

Advt. No. 176. Installation of traffic 
lights at Valley Road, Birkirkara. 
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Avviz Nru. 177. Xoglilijiet ta' rliam 
fl-Iskola Sekondarja tal-Bniet fl-Imrie
nel. I 

Avviz Nru. 178. Restawrar tal-liajt 
tas-sur II-Belt Valletta. 

A vviz Sc. 77 / 68. Provvista ta' 
batteriji ghad-Dipartiment tax-Xoglili
jiet Pubb11Ci. 

Avviz Sc. 78 / 68. Provvista ta' 
gebel tal-franka fid-Dipartiment tax
.Xognlijiet PubbliCi tad-distrett ta' 
Ghawdex. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz
zjoni olira jistghu jinkisbu mill-Ufficcju 
tax-Xogh1ijiet .PubbliCi, 77 Triq Britan
nja, 11-tlelt Valletta, f'kull gurnata tax
xoghol matul il-hinijiet ta' 1-Ufficcju. 

L-24 ta' Dicembru, 1968. 

DIPARTIMENT 
TA' L-EDUKAZZJONI 

Id-Direttur ta' 1-Edukazzjoni jgliarraf 
illi sal-10 a.m. ta' nhar 1-Erbglia, il-15 
ta 'Jannar, 1959, jintlaqgliu offerti magli
luqin,,ghal: 

Avviz N ru. 123 / 68. Provvista ta' 
taghmir ta' Gymnasium. 

L-offerti gliandhom isiru fuq il-formo
la preskritta Ii flimkien mal-kondizzjo
nijiet relattivi u dokumenti ohra jigu 
akkwistati meta wiehed japplika ghali
hom fid-Dipartiment ta' 1-Edukazzjoni, 
(Il-Fergna tal-Provvisti, 224, Triq Irjali, 
Il-Belt Valletta), f'kull gurnata tax-xo
gnol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

L-24 ta' DiCembru, 1968. 

OIPARTIMENT TAL-KUMMERC 

Dan il-Warrant maghmul mill-Onore
voli Ministru tal-Kummerc, Industrija 
u Agrikoltura skond 1-0rdinanza dwar 
H-Protezzjoni tal-Proprjeta Industrijali 
(Kapitolu 48) hu ippubblikat gliall-infor-

f Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Advt. No. 177. Marble works at 
Mriehel Girls' Grammar Schools. 

Advt. No. 178. Restoration of bas
tion wall at Valletta. 

Advt. Sc. 77 / 68. Supply of batteries 
to the Public Works Department. 

Advt. Sc. 78 / 68. Supply of franka 
stone to the Goza district of the Public 
Works Department. 

Forms of tender and any further in
formation may be obtained from the Of
fice of Public Works, 77 Britannia 
Street, Valletta on any working day 
during office hours. 

24th December, 1968. 

DEPARTMENT OF EDUCATION 

The Director of Education notifies 
that sealed tenders will be received 
up to 10 a.m. on Wednesday, 15th 
January, 1969, for: 

Advt. No. 123 /68. Supply of Gym
nasium Equipment. 

Tenders should be made on the pre
scribed form which together with the 
relative Conditions and other docu
mets are obtained on application at the 
Education Department, (Supplies 
Branch, 224, Kingsway, Valletta), on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

24th December, 1968. 

DEPARTMENT OF TRADE 

The following Warrant issued by 
the Honourable Minister of Trade, 
Industry and Agriculture under the In
dustrial Property (Protection) Ordin
ance (Chapter 48) is published for ge-
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mazzjoni ta' kulliadd skond id-disposiz
zjonijiet ta' 1-artikolu 26 ta' 1-0rdi
nanza. 
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neral information in accordance with 
the provisions of section 26 of the 
Ordinance. 

24th December, 1968. 

By the Minister of Trade, Industry and Agriculture 

Warrant No. 528 

WHEREAS British Petroleum Company Limited, Britannic House Moor Lane, 
London E.C. 2., England, have solemny and sincerely declared that they are in 
possession of an invention for IMPROVEMENTS IN OR RELATING TO THE 
PRODUCTION OF MICRO-ORGANISMS and that the same is not in 
use by any other person to the best of their knowledge and belief; 

WEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent 
for the sole use and advantage of their said invention; 

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica
tion particularly described the nature of their invention. 

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industr1il 
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by 
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use 
the said invention and derive all -profits therefrom, within the Island of Malta and 
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from l 4th October, 
1967. 

PROVIDED THAT this My warrant is held ,on the condition, that if at any 
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is 
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the 
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith 
be determined and be void to all intents and purposes. 

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and 
Valletta, this 16th July, 1968. 

(Sd) Jos. SPITERI, 

Minister of Trade, Industry and Agriculture. 
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC 

Dan il-Warrant magnmul mill-Onore
voli Ministru tal-Kummerc, Industrija 
u Agrikoltura skond 1-0rdinanza dwar 
il-Protezzjoni tal-Proprjeta Jndustrijali 
(Kapitolu 48) hu ippubblikat gnall-infor
mazzjoni ta' kulnadd skond id-disposiz
zjonij1et ta' 1-artikolu 26 ta' 1-0rdi
nanza. 

L-24 ta' D::cembru, 1968. 

Warrant No. 527 

3545 

DEPARTMENT OF TRADE 

The following Warrant issued by 
the Honourable Minister of Trade, 
Industry and Agriculture under the In
dustrial Property (Protection) Ordin
ance (Chapter 48) is published for ge
neral information in accordance with 
the provisions of section 26 of the 
Ordinance. 

24th December, 1968. 

By the Minister of Trade, Industry and Agriculture 

WHEREAS British Petroleum Company Limited, Britannic House Moor Lane, 
London E.C. 2., England, have solemny and sincerely declared that they are in 
possession of an invention for IMPROVEMENTS IN THE PRODUCTION OF 
MICRO-ORGANISMS FROM HYDROCARBONS, and that the same is not in 
use by any other person to the best of their knowledge and belief; 

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent 
for the sole use and advantage of their said invention; 

AND W3EREAS the said possessors have by and in their complete specifica
tion particulc.rly described the nature of their invention: 

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial 
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by 
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use 
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and 
its Dependencies,, up to and until the lapse of fourteen years from l 4th October, 

1967. 

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any 
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is 
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the 
patentees sha] forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith 
be determined and be void to all intents and purposes. 

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and Agriculture, 
Valletta, this 16th July, 1968. 

(Sd) •Jos. SPITER'.I, 

Minister of Trade, Industry and Agriculture. 
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC 

Dan il-Warrant magtmml mill-Onore
voli Ministru 
u Agrikoltura skond 
H-Protezzjoni 
(Kapitolu 48) hu ~.,~~~·---~--
mazzjoni ta' ,,_ "'"'"·~ ..... 
zjonijiet ta,. I-artikolu 
nanza. 
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By the Minister of 

Warrant No. 55'4 

DEPARTMENT OF TRADE 

The following Warrant issued by 
Honourable Minister of Trade, 

Industry Agriculture under the In.
dustrial Property Ordin
ance (Chapter 48) is published for ge-

inform.ation in accordance with 
the provisions of section 26 of 
Ordinance. 

24th December, 1968. 

and Agriculture 

WHEREAS The British Aluminium Company Limited, Norfolk House, St. 
James's Square London S.W.l., have solemnly and sincerly declared that they are 
in possession of an invention for TRIANGULATED PORTAL FRAMES and that 
the same is not in use by any other person to the best their knowledge and belief; 

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a 
Patent for the sole use and advantage of their said invention; 

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica~ 
tion · r-articularly described the nature of their invention: 

NOW, THEREFORE, in of the powers vested in Me by the Industrial 
Property (Protection) Ordinance, and on the condit;ons therein set forth, I do by 
these presents give and gia.nt unto the said -patentees the exclusive right to use 
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and 
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from 16th January, 1967. 

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any 
time, during the sald term it is made to appear to Me that this My grant is 
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the 
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith 
be determined and be void to all intents and purposes. 

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and 
Agriculture, Valletta, this 24th day of October, 1968. 

(Sd) JOS. SPITER'I, 

Minister of Trade, Industry and Agriculture. 
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L-UNIVERSITA' IRJALI TA' MALTA 

L-Agent Registratur igharraf illi 1-
Professur Edwin J. Borg Costanzi, 
B.Sc., B.E. & A., M.A. (Oxon.) rega' 
dahal ghad-doveri tieghu ta' ViCi-Kan
cellier u Rettur Manifiku ta' 1-Universita 
Jrjali ta' Malta minn nhar 1-Erbgha, it-
18 ta' DiCembru, 1968. 

Ufficcju ta' 1-Universita, 
L-Imsida, it-18 ta' ta' DiCembru, 1968. 

* * * 
Nomina ta' Skrivan/Typist 

Mhux aktar tard minn nhar is-Sibt, 
1-4 ta' Jannar, 1969, :fi-ufficcji ta' 1-Uni
versita Irjali ta' Malta jintlaqgnu ap
plikazzjonijiet minn kandidati nisa 
gfiall-impieg bnala Skrivani-Typists :fi
Universita Irjali ta' Malta. 

2. Il-formoli ta' 1-applikazzjoni, u 
kull tagnrif iehor dwar il-kondizzjoni
jiet tas-servizz u 1-e:Zami, jistgnu jigu 
akkwistati mill-ufficcju ta' 1-Universita 
matul il-hinijiet normali ta' 1-Ufficcju. 
Ufficcju ta' 1-Universita, 

L-Imsida, is-17 ta' DiCembru, 1968. 
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THE ROY AL UNIVERSITY OF 
MALTA 

The Acting Registrar notifies that 
Professor Edwin J. Borg Costanzi, 
B.Sc., B.E. & A., M.A. (Oxon.) has re
sumed the duties of Vice-Chancellor 
and Rector Magnificus of the Royal 
University of Malta as from Wednes
day, 18th December, 1968. 

Office of the University, 
Msida, 18th December, 1968. 

* * * 
Appointment of Clerk/Typist 

Applications from female candidates 
for employment as Clerk/Typists in the 
Royal University of Malta will be re
ceived at the Offices of the University 
by not later than Saturday, 4th January, 
1969. 

2. Application forms, and further 
information on the conditions of ser
vice and on the examination, may be 
obtained from the office of the Univer
sity during normal office hours. 
Office of the University, 

Msida, 17th December, 1968. 

--------

PUBBUKAZZJONIJIET CODDA 
NEW PUBLICATWNS 

Treaty Series No. 99 - International on Stamp Laws in connec· 
ctfon Price 4d. 

Series Laws in connexion with 
of Exchange and Price 4d. 

S;;;Ties IOI - Financial recmzat between the Government of 
The Italian Government, Price 

Se1·ies No. 102 - Protocol Re to 
c<rnes Nationality. Price 4d. 

Treaty Series No. 103 - Treaty Bann 
mGspihere, in outer space and under water. 

Treaty SerEes No. 104 - Agreement on 
Cultural Materials. Price 4d. 

obligations in certain 

Weapon Tests in the At
Price 4d. 

of Educational, Scien-

Treaty Series No. 105 - European Convel'ltirnn on the Academic Recognition 
of U :rniversity Price 4d. 

Series - Convention of 
of Laws. Price 4 d. 

Stampat fid-Dipar!iment ta' 1-Informazzjoni 
Printed at the Department of lnformation 

relating to the Con-
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PUBBLIKAZZJONIJIE1 LEGALi 

Constitutional Conference 1958 
Constitution (Order in Council) 1959 
Constitution for Independence 1964 

(proposed) 
Co.nme1cial Partnership Commission 

Report of 1956 ... 
Independence Constitution ... 

U-Futur KoSJtituzzijonali ta' Maka 

Decisions of H.M. Superior Courts 
(in 'Mtaltese) each 

Economic Commission, Interim 
Report 

Economic Commission Report 1957 
(H.M.S.O.) 

Independence Bill (House of Com
mons) 

Constitutional Commission Report 

Rapport tal-Kummissjoni Kostituz

zjonali Ta' Malta 

LEGAL PUBLICATIONS 

ls Od 
ls Od 

2s 6d 

2s Od 
3s Od 

od 

4d 

Laws of Malta Enacted during 1962 
(Part II) (each) ... 

Laws of Malta Enacted during 1964 
(Part 11) (each) ... 

Laws of Malta Enacted during 1965 
(Part l and 11) (each) ... 

Laws of Malta Enacted during 1966 
(Part I and Part 11) 

laws of Malta Enacted during 1967 
Is 9d (Parts I and IV) (each) 

h 6d 

is Od 

3s Oct 

3s Od 

Standing Orders of the Legislative 
Assembly (1961) ... 

St.itements r.:garding the Malta 
(Constitut10a) Order in Council 
1%1 (March-April l \162) 

Taxes, Duties, Fees and other Sour
ces of Revenue ( 1%3) ... 

SERJE TA' TRATTATI 
TREATY SERJES 

No. 3 -- Exchange of Letters bet
ween the Government of Malta 
and thfl Government of the 
United Kingdom on the Civil 
Do<:kyard 

No. 4 - Exchange of Letters bet· 
ween the Government of Malta 
and the Government of the 
United Kingdom on the Military 
Use of the Flight Information 
Centre Services and Facilities 
lll Malta ... 

No. 5 - Exchange of Letters bet
ween the Government of Malta 
and the Government of the 
United Kingdom relative to the 
Inheritance of Intternational 
Rights and Obligations by the 
Government of Malta ... 

No. <i - Agreement between the 
Government of Malta and the 
United Nations Special Fund ... 

No. 7 - Revised Standard Agree
ment between the Government 
of Malta and the United 
Nations and the Specialized 
Agencie-:. regarding Technical 
l\uistance 

4d 

4d 

4d 

4d 

No. 8 ·- Agreement between the 
Government of Malta and the 
Government of the Swiss Con
fcderatiou on Trade. Protection 
of Investments and Technical 
Co-operation 

No. 9 - Agreement between the 
Government of Malta and the 
Government of the Common
wealth of Australia for Assisted 
Migration 

No. I 0 Agreement between the 
::Jovernment of Malta and the 
Royal Greek Government on 
Visa Abolition ... 

No. I I Exchange of Notes bet-
ween the Government of Malta 
and the Government of the 
Republic of Italy concerning 
the Introduction of Identity 
Cards as Travel Documents ... 

No. 12 - Trade Agreement bet;veen 
the Government of Malta and 
the Government of ·the Socialist 
Federal Republic of Yugoslavia 
and Supplementary Exchange of 

4d Notes 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

5s. Od 

ls Od 

6d 

2s 3d 

4d 

4d 

4d 


